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N& 220. Sâm bătă 17 (29) Noemvre

SorlsorT nefranoate nu se prlmesoü. — Manusorlpte nu se retrămltu.

1884.
tuelile ordinare şi s’a micşorată deficitulă cu câ- \ atacurile asupra limbilorii nemaghiare, ameninţarea şi a- 

—  suprirea loră, ci şi tractarea nedrăptă a naţionalităţiloră,

înlăturarea lord de pretutindenea, preferirea elementului

BraşovtL, 16 (28) Noemvre
r, . • j» t> t «c i * îteva miliône!
Precum ni se scrie din Keghmă, unü solgă- ~

* / v  r i* i- ,v i • y Ce mirare décâ sub asemeni triste împreiu-
birèu (subprefectü) din acelü ţinută a chiàmatü ; . . r  J ! maghiarü, şi ca së dicemă mai espresivü, cu pi
la sine pe notarii de cercü subordinaţî lui spre I ţ r 11 *eau umea it> capu şi p ev or n|ga^  araenintarea liberului dreptü de disposiţiune asuprj

a-le împărtăşi porunca, ce a venită, nu scimüjC trai* numai se scape e acésta miseiiă)?iaverü naţionale săsescî. .Puţinii representanţî ai naţio

dala prefecturii, ori chiar delà mmisteriulü de! Décà Suvemulü unguresc* voiesce în ade-jnalităţilortt în dietă ’şlvorfi ridică vocea lom „„

interne.

Numitulu solgăbirău le spuse notarilorű, că 

din „Valahia“ (pe la Reghinü se vede că încă 

nu sciu că statulü vecinű së numesce a(Ji Româ-

i -f—
nalităţiloră în dietă ’şî voră ridică vocea loră, cu său 

văru să pună stavilă emigrărei, atunci trebue să | fără o înţelegere reciprocă, în caşuri necesare în contra
- A 3 f * -

se gándéscá seriosü la îmbunătăţirea sorţii ţăra

nului. Acésta însă nu se póte face prin porunci, 

ci pentru ca să i se uşureze traiulü omului mun-
} . v , . v ’ . { »De asemenea află »Gazeta« deplina nóstrá apro

nia) au venitü în Ardélű agenţi, cari âmblă din* 1 ru e a ţ r ăsese  e îpsa^ ca cei ce conducu; bare> când ea declară de neîntemeiată temerea ,Lumi-

satü în satu cu scopű de a amăgi pe ómeni şij ^stll^e e stătu ui se aibă multă înţelepciune şi şezătorului,« că Saşii de téma romănisării se vorü uni 

de a-i îndemnâ se emigreze în Dobrogia, spuin-!a UCa mai* j ertfe. ţ)ecile de milióne cheltuite. vr odată cu lisza în contra Româniloră. Saşii nu se 

du-le că Dobrogea e o ţâră îmbelşugată, unde1?001™ SeShedinü> pentru noulü parlamentă, şi temă de românisare şi de aceea n’au 

totü omulü póte trăi cu uşurinţă. Porunca sol-jaltele’ ?U ^ u n a t u  numai, dér de sigură n’aü|“ J™  “  TlSZa seu CU 0ri care altulü 

găbirăului este, ca martorii să vegheze ca ţăranii j uŞura^  C1* nimicu desvoltarea economică a Tran

să nu fie seduşi de astfelü de înşelători, pentru S* van*e* 9* Ungariei, 

că Dobrogea este o ţără slabă, cu locuri báltóse 

şi mlăştin<5se şi cei ce vorü merge în acea ţâră 

se scie, că o vorü păţi aşa cum au păţit’o „Cian-
CRONICA POLITICĂ.

v jxi.« i j  I Visita ce au făcut’o deputaţii croaţi ministriloau
gâii noştri4 în  Ţera ungur sca.  ̂ o o a a e e ungurescî e comentată de parele croate în diferite mo-

mandă notariloru că, decă sar ivi in cercuule dUp£ ideile ce ele represintă. »Narodne Novine« 

lorii asemeni agenţi, să-i aresteze şi să-i trim ită; saiută acestă pasă cu căldură, atribuindu’i o deosebită 

sub pază la d. solgăbirău. -însemnătate politică. »Pozor« şi »Sloboda« vorbescă eu

Décá acésta poruncă nu este cumva vr’ună 

productü alü zelului particularü de care este con

dusă numitulü solgăbirău, ea ne arată, că guver- 

nulü e hotárítü de a pune stavilă emigrărei po- 

poraţiunei, care iea dimensiuni din ce în ce mai 

mari, aşa că trebue să deştepte îngrijirile tu- 

turorű.

Márturisimü, că nouă ne ar páré bine décá 

i-ar succede guvernului ungurescü, a pune sta

vilă emigrărei şi a face ca ţăranii din Ardélü să 

nu mai aibă nici o causă de a se gândi la unű 

traiu mai usorű în altă ţâră depărtată. Dér tre

bue să declarămă de altă parte, că după a nós- 

convingere cu porunci solgăbirăescî, ca cea 

memorată, nu se va puté ajunge la scopü nici 

odată.
S’a fácutü şi se va face încă multă sfară în 

ţâră cu declaraţiunea ministrului, după care în 

rfodulă acesta elü nu va propune nici o dare 

nouă. Comisiunea financiară a dietei a luatű 

acésta la cunoscinţă, espriméndü speranţa, că „în

totulă altfelă şi au şi fostă confiscate Marţi. In privinţa 

rugărei, ce a făcut’o preşedintele partidei guvernului un- 

gurescă de a sprijini interesele ţării, organulă partidei 

starceviciane (|ice: »Fiecare Ooată, în ale cărui vine nu 

curge sângele înţărcaţii ală naţionalilor^, trebue să ro- 

şăscă pănă peste urechi. Voi cerşiţi graţia de la Maghiari! 

Protestămă în contra acestei fapte în numele Croaţiei, 

care nu voesce nici ună ajutoră maghiară. Declara

ţiunea v6stră e nulă. Voi representaţi numai pântecele 
văstre.*

♦

Conferinţa africană din Berlină lucrăză în cea mai 

bună înţelegere. Singura greutate, de care a dată, este 

stabilirea graniţeloră politice-geografice ale basenului 

Congului. Statele Unite, Francia, Anglia şi Portugalia au 

dată în acăstă privinţă declaraţiuni diferite. Uniunea 

nordamericauă vrea, ca sub noţiunea »basenulă Congului« 

să nu se ’nţelăgă numai ţinutulă rîului Congo cu ţinutu

rile tuturoră rîuriloră secundare ale sale, ci şi rîurile 

litorele nordice Ogove şi Cvilu, care suntă independente 

de Congo, înpreună cu ţinuturile loră riverane; afară de 

acestea să se dea statului independentă, ce se formăză în 

Africa centrală, şi întinderile de pămentă dintre Congo 

şi litoralulă ost africană, de la Zanzibar. Francia vrea,

oricărei măsuri a legislativei, care face ună pasă riiai 

departe pe calea apucată a tendinţeloră de ma- 
ghiarisare.«

»De asemenea află »Gazeta« deplina ndstră apro-

ună motivă d’a 

în contra Ro-

viitoră deficitulă se va micşoră printr’o desvol- •ca r ûr^e ^ 0Vle Cvilu să fie despărţite. Anglia nu se
. . j pré deosebesce de Francia. Portugalia în fine vrea, cade

tare totü mai mare economica a téréi, dér nu L mAn(innx r ™ i w  UB
V » Jm .amendouă laturile Congului numai o îngustăfâşiă de pă-

prm măsuri artificiale. ‘ J mentă să formeze basenulă Congului. Póte că Portugalia

Dér la ce desvoltare ne mai putemü aşteptâ j ¥  urmăresce vechiulă său plană de a-şl întinde provin- (

după ce măsurile artificiale au adusü pe bietulü i cia An8ola sPre nordostă, de unde uşoră ar ajunge pănă i 
.» V i i 1 w n ! la r.nncrnlrt Hp Paotlnnnn _— i 1

JjSranu la sapă de lemnu?

Ce dări nouă era să mai introducă minis- 

jtrulu Szapary, d^că cu cele vechi amu yjunsu 

acolo încâtu ţăranii în multe ţinuturi nu mai au 

ce trăi de a^i pe mâne? După unu raportă, 

du primescii confraţii noştri din Timiş6ra dela 

corespondentă din comitătulă Torontalu, în- 

tr’o singură comună (Banlocă) s’au vânduţii la 

241. c. pentru acoperirea dăriloru restante prin 

icitaţiune, 138 de cai, 55 de vite cornute, 76 

porci, 98 oi, 32 căruţe, 35 clăi de fânu şi o 

tlţime de alte obiecte. „Bucate,“ observă co- 

re8pondentulu, „nu s’au vândută prea multe, de- 

Irece nu mai sunt, căci s’au fostă luată înainte.“ 

Eată întristătorulă tablou ală desvoltărei e- 

Jonomiee dela care sperăză comisiunea financiară 

iparea de deficită! Eată prin ce modalitate

la Congulă de mijlocă. Cestiunea acesta se va resolva, 

după ce împuternicitulă francesă va primi instrucţiuni.

In şedinţa dela 25 Noemvre a camerei grecescî, 

deputatulă Zenopulos . a interpelată ministerulă în pri

vinţa sgomotului despre o apropiare politică între Grecia 

şi Austro-Ungaria. Camera a hotărîtă, ca interpelarea 

să se tracteze după desbaterea financeloră, prin urmare 

cam pe la sferşitulă săptămânei viitore.

Atitndinea depiitaţiloril naţionali.
»Kronstădler Zeitung,« reproducendă ardcululă de 

dăunăcji ală foiei nOstre, în care vorbemă despre atitu

dinea deputaţiloră naţionali din dieta ungurăscă, răspunde 
prin ̂ rmătârele cuvinte:

»Din parte-ne putemă fi de acordă cu »Gazeta« în

punctulă, că naţionalităţile nemaghiare au interese co

mune în Ungaria, şi anume apărarea comună în contra 

, tendinţeloră da maghiarisare, îndreptate deopotrivă în 
iau restabilită m ultă lăudatu lă ecuilibru în  chel-; contra tuturora. Noi înţelegemă prin acăsta nu numai

„Unei manifestări a deputaţiloră naţionali cu ocasi- 

unea desbaterei adresei, cum ar fi dorită »Gazeta,* nu’i 

putemă atribui o însemnătate mai mare. Peste totă ea, 

precum (Jice »Gazeta,« n’ar fi stricată, dér nici n’ar fi 

putută folosi nimică. Astfelă de manifestări numai 

atunci au o însemnătate mai mare, când ele esprimă 

vederile unei partide compactă întocmite. Realisarea 

unei partide naţionale însă, după calcululă nostru, nu se 

póte nici decum prevede din motivulă, fiindcă ei îi 

lipsesce condiţiunea principală basată în comună pe drep- 
tulă de stată.«

»Să luămă lucrulă mai deaprópe. Care suntă naţi

onalităţile ce trăescă în Ungaria? Suntă Românii, Ger

manii, Slovacii, Sârbii şi Croaţii. Românii suntă de la 

celă dintéiu pănă la celă din urmă pătrunşi de o viă consciinţă 

naţională, dér cu tóté acestea împărţiţi în 2 tabere, pe care 

le desparte o mare prăpaştiă. Căci pe când Românii din 

Ţ0ra unguréscá nu au şi nu potă avé nimică în 

contra actualei situaţiuni de dreptă de stată, Românii 

din Ardălă nu recunoscă lealitatea uniunei Ardélului cu 

Ungaria şi prin urmare nici lealitatea dietei ungurescî, în 

care nu trimită pe nimenea. De aceea Românii din 

Ungaria suntă representaţi a$  în dietă numai prin trei 

voci. Germanii din Ţ0ra unguréscá séu nu opună nici 

o resistenţă tendinţeloră de maghiarisare séu nu potă 

ajunge Ia valóre din causa presiunei esercitate, cu oca- 

siunea alegeriloră, din partea guvernului; pe când Ger

manii nesasi din Ardâlă sprijinescă aşa de desă guver- 

nulö, încâtă interesele naţionale ale Germaniloră din Un

garia suntă representate în dietă numai prin deputaţii 

saşi, dintre cari doi au şi trecută în partida guverna

mentală. Slovacii din nordulă Ungariei nu potă, cu actuala 

lege electorală şi cu modulă cum se mânuesce, să tri- 

métá nici ună deputată. Serbii, prin procederea severă 

a guvernului în contra fostiloră loră deputaţi, suntă în

groziţi şi au încercată acum a otyiné din partea guver

nului o mai mare cruţare, trimiţendă deputaţi guverna

mentali şi alăturându-se la partida guvernamentală. Cro

aţii în fine au în statulă coronei lui Ştefană o posiţiune 

de dreptă de stată cu totulă deosebită de celelalte naţio

nalităţi. Actualii deputaţi croaţi însă, 40 la numără, nu 

suntă representanţî credincioşi ai voinţii poporului croată. 

Ei au fostă trimişi de dieta croată, a cărei maioritate, 

eşită din urna electorală sub o neauzită presiune a 

guvernului, nu se po.e privi ca adevăratulă representantă 

ală voinţii poporului, aşa că actualii deputaţi croaţi nu 

suntă altceva mai multă decâtă mamelucî ai guvernului.«

sUnde sunt aşa dară elementele necesare pentru 

formarea unei partide a naţionalităţiloră ? Trei stadie de 

dreptă de stată cu totulă diferite nu sunt o basă propriă 

unei partide. Deputaţii saşi şi cei trei deputaţi români 

suntă singurii, cari în multe puncte au de representată 
interese comune.«

»Deci, ca să pótá fi vorba despre formarea unei par

tide a naţionalităţiloră, ar trebui înainte de tóté, ca na

ţionalităţile nesăsesci să aibă representanţî în dietă. Ro
mânii din Ardéla ar trebui să renunţe la politica de pa

sivitate şi să-şi trimétá deputaţii loră în dietă. In a- 

cestă casă s’ar mişcă 0răşî şi Serbii şi Slovacii 

şi ar scóte câţî-va deputaţi naţionali. In modulă 

acesta ar puté eşi pentru viitórea dietă ună im- 

posantă numără de deputaţi d’ai naţionalităţiloră, ale



ărortt voci unite ar trage’n cumpănă. Şi décá deputaţii 

croaţi ar fi atunci de altü spiritü însufleţiţi, de cum sunlü 

atjî, atunci n’ar sta nimicii în cale, ca ei în unele ces- 

tiunî sé se alăture la deputaţii naţionalităţilortt, ér aceştia în 

cestiuni omogene sé fie sprijiniţi de aceştia.

»In astfelü de împrejurări de o partidă formală nu 

póte fi vorba, ci celü multü ar puté forrná deputaţii na

ţionalităţilorii nnű clubü, alü cărui scopü ar trebui se fie 

eschisbü apărarea comună în contra tendinţelorti de ma- 

ghiarisare. Căci, potü bănui Maghiarii încă şi mai multü 

patriotismulü nostru, noi declarámü cu tóté acestea, că 

pe noi nu ne desparte nimicü de ei, decátü tendinţele 

lorü de maghiarisare în sensulü descrisü mai süsü. Şi 

décá ei s’ar puté hotărî vr’odată, sé renunţe la acéstá 

nisuinţă, atunci fără îndoială nemulţămirea, ce esistă a^i 

între noi, ar dispáré ărăşî.

»Incheindü trebue sé observámü espresü, că acésta 

e vederea nóstrá curatü personală, ce amü esprimat’o 

fiindü îndemnaţi prin articululü »Gazetei Transilvaniei.« 

Partida poporală sáséscá şi deputaţii saşi, cari aparţintt 

aceleia, n’au luatü încă în considerare acéstá cestiune.«

SOIRILE DILEI.
»Luminàtorulü« a primitü din Banlocü (Torontalü)

o corespondenţă, în care mai mulţi locuitori se plângü 

de jafurile, la cari suntü espuşi din partea executorilorü 

de dare. Ei spunü, că pe păretele casei comunale de 

acolo se pôte ceti din publicaţiunea de secvestru, că 

Luni în 24 1. c. st. n. se vorü vinde la licitaţiune urmă- 

tôrele: 138 de cai, 58 vite cornute, 76 porci, 98 oi, 32 

căruţe, 35 clăi de iênü, mai multe mobile de casă ; apoi 

bucate, dar nu pré multe, de ôre-ce nu mai suntü, căci 

s’au fostü luatü inainte. Astea tôte dintr’o unică comu

nă şi ’ntr’o unică 4‘1 Mai spunü sérmanii, că nu le 

rëmênü de câtă păreţii goi şi reci ai casei.

—0—
Cu ocasiunea alegerilorü comunale s’au întêmplatü 

la 23 Noemvre n. turburări în Brlogü, cum se (lice, pro

vocate de Starceviciani. Liniştea a restabilit’o o compa- 

niă de soldaţi.
—0—

In 25 Noemvre n. séra, preotulü slovacü Tomasik, 

autorulü cântului naţională cehü »Hej Slovane!« la so

sirea sa din St. Martinü în Praga, a fostü aşteptattt la 

gară de o mare mulţime de omeni. Caii de la trăsura 

sa au fostü deshămaţi, fiindü trasă de câţiva entusias- 

maţi pànü la hotelü, unde s’a cântatü »Hej Slavone!* 

Poliţia a fostü t6tă în piciore.
—0—

»Telegrafulü« scrie: »Aflamü dintr’o sorginte posi- 

tivă, că comerciaţii ovrei au începutü a strânge cu totă 

tenacitatea argintulü românü. Pentru piesele de 5 lei 

se plătesce de jidani 5 lei şi 10 bani. Stoculü argintu

lui se concentrézà în mai multe mâini. Infama mano

peră are de scopü de a crea agio pe argintü. Denun- 

ţămfi manopera infernală opiniunei publice şi sfàtuimü 

pe comercianţii români a se opune machinaţiunei projee- 

tale.«
— 0—

Ministrulü afacerilorü străine publică urmâtôrele prin 

»Moni toru lü  of icialü:« Navigatorii suntü preveniţi 

că dela 25 Octomvre (6 Noemvre) 1884, tăiătura dela 

Papadia, pe braţulfi Sulinei, a fostü deschisă naviga- 

ţiunei. Acéstà tăiătură, care scurtézâ cu 2.160 piciôre 

drumulü vechei curbe, ce e chemată a înlocui, începe la

2.000 piciôre în josü de mila 37, şi se reunesce cu bra- 

ţultt naturalü la 1.600 piciôre în josü de mila 36 Ea

21.

F O I L E T O N  U.

R/evo lu ţ iunea  d i n  1784.

(Revoluţiunea lui Horia în Transilvania şi Ungaria 1784— 

1785 scrisă pe basa documentelor« oficiale de N. Densuşianu. Bu- 

curescî 1884. Tipografia »Românulu,« Carolu Göbl).

(Urmare.)

Partea a treia a opului, care se ocupă de eveni
mentele ce au urmatü după prinderea cápitanilorü revo- 
luţiunii, conţine în 9 capitule (XXXIII—XLI, pag. 431— 
517) asemenea o mulţime de date din cele mai intere
sante, totodată însă şi forte dureróse pentru celü ce po
sede unü sâmţă adevératü de umanitate.

Judecătoria competentă pentru judecarea lui Horia, 
Cloşca şi Crişană era cea din Alba, cu tóté astea împă- 
ratulö a însărcinată comisiunea aulică presidată de con
tele Iankovits sé facă interogatorulü. C. Iankovits a că
pătată instrucţiuni secrete şi monarchulü a ordonatü, ca 
nici comisarulă guvernului, Mihaiu Brukenthal, sé nu fie 
presentü la interogatoriu. Nu mai puţină misteriósá a fostü 
atitudinea lui Horia şi Cloşca, cari au negatü cu perseveranţă 
ori-ce participare la revoluţiune. Interogatoriulü se în
cepu în 26 Ianuarie. Horia fu ascultatü de 6 ori, Cloşca 
de asemenea. Crişană numai de doué ori. Lui Horia 
i-se adresară 118 întrebări, lui Cloşca 134, ér lui Cri- 
şanfl 47, şi toţi trei căpitanii fură confrontaţi cu mai 
mulţi martori. Horia nu mărturisi nimicü, nici nu aeusâ

presintă o curbă facilă pe o rază de 4.000 pici6re. E 

săpată la nivelul ii de 16 piciore, sub apele cele mai scă- 

dute pe o lărgime de 300 pici6re la fundii, 340 piciore 

la linia apelorii medii şi 370 piciore la suprafaţa solului. 

Lungimea ei e de 2.920 piciore. Lucrarea a foştii înde

plinită de comisiunea europenă a Dunărei. Sunt invitaţi 

navigatorii să useze esclusivă de noua tăietură ce le e 

deschisă, urmândii a se face imediaţii lucrări de închi

dere pe vechea trecere.
_  o—

In Barcelona s’au întâmplată ciocniri între studenţii 

liberali şi clericali. Rectorulă a restabiliţii ordinea.

—0—
Mâne sără va pâşi pe scena teatrului germană d’aci 

d-ş6ra Fr i eder i ke  Bognar ,  actriţă a Curţii, în 

»Sapho,« tragediă în 5 acte de Grillparzer.

—0—
Tribunalulă din Sibiiu a condamnată pe ucigaşii 

Anton Kleeberg şi Robert Mar lin  la m6rte prin spân- 

cjurătore.

Drumurile de fertt în România.

Modificări în mersulu trenurilorii.

Ministerulă luerăriloră publice publică în »Monitorulă 
oficială« de următorulă a visă: Se aduce prin acâsta 
la cunoscinţă generală că, cu începere de Mercuri, 26 
Noemvre 1884, stilă nou, se voră introduce câte-va mo
dificări în mersulă trenuriloră pe liniele Bucurescî-Vercio- 
rova şi Titu-Tergovişte, şi anume:

Trenulă fulgeră C sosesce Pitesci 6.20, plecă 6.40 
p. m .; Slatina plecă 9.24; Craiova plecă 9.46; Filiaşî 
plecă 10.33; Turnu-Severină plecă 12.21 dimineţa; Vâr- 
ciorova sosesce 12.43 dimineţa.

Trenulă accelerată No. 4 sosesce Găesci 6.17, plecă 
6.20 p. m .; Titu plec ă 6.51; Chitila plecă 7.42; Bucu- 
resci sosesce 7.55 p. m.

Trenulă de persone No. 9, Bucurescî plecă 4.30 
p. m .; Chitila plecă 4.47; GiocănescI plecă 5.07; Gher- 
gani plecă 5.27 ; Conţesci plecă 5.38; Titu plecă 5.51; 
Găesci plecă 6.24; Leurdeni plecă 6.49; Golescî plecă 
7.12; Pitesci sosesce 7.25, plecă 7.55; Costescî plecă 
7.26; Stolnici plecă 8.50; Corbu plecă 9.06; Potcova 
plâcă 9.24; Slatina plecă 10.04; Petra plecă 10.32; Balsă 
plecă 1.0.54; Pelescî plecă 11.23 (ca pănă acumă).

Trenulă de persone No. 10, Verciorova plecă 11.45 
p. m .; Severină sosesce 12.11, plecă 12.20 a. m.; Palota 
plâcă la 1; Prunişoră plecă 1.14; Tâmna plecă 1.27; 
Strehaia plecă 1.49 (ca pănă acum).

Trenulă mixta No. 64, Târgovişte plâcă 4.05: Vă
căresc! plecă 4.28, Nucetă plecă 4.55, sososce Titu 5.25 
p. m.

CRONICA AGRICOLA.
Ocupaţiunile şi plăcerile câmpenesc!. — Agricultura. — Ad- 

ministratiunea. — Singurătatea. — Lectura. — Conversaţiunea. — 

Artele gimnastice. — Plăcerile primăvcrei, verei, tomnei şi ernei.
(Urmare din Nr. 219.)

In veculă de mijlocă, forţa brutală obţinu ună im

periu absoluta şi totă dreptulu venea din spadă. La po- 

pdrele moderne inteligenţa luândă loculă forţei fisice, a- 

cesta căcju în dispreţă. Astfelă 6menii, mergendă din- 

tr’ună escesă într’altulă, trecură dela vitejii la slăbiciuni, 

îară se aibă grija a fixa marginile potrivite educaţiunei 

fisice a tinerimei. Forţa materială este susţinătorulă ne

apărată ală forţei morale. Corpurile slabe şi bolnăviciose 

au voinţă slabă şi ună spirită mărginită. Forţa şi agi- 

itatea sunt totă aşa de preţuite pentru bărbaţi ca şi 

fjumseţea şi graţia la femei. Perfecţiunea umană com- 

punându-se din calităţile fisice şi morale, de aci resultă 

că ună omă robustă şi prostă nu este complectă în 

comparaţiă cu omulă inteligentă, dar slabă.

pe nimeni. Elă cjise că în timpulă revoluţiunei n’a dată 
nimeni nici o poruncă, n’a declarată că are porunci dela 
împăratulă, n’a numită căpitani séu primari; în viaţa sa 
n’a fostă la Mestécánü, pe George Crişană nu’lü cunósce, 
dènsulü nu scie nici scrie nici ceti, nu scie nimicü des
pre crucea de aură, cu Românii din Ţâra românéscà n’a 
avută nici o înţelegere ş. a. ş. a. — Totă numai la sim
ple negaţium se mărgini şi Cloşca. Elă (J'se, că n’a lu
ată parte la revoluţiune, n’a fostă căpitanulă lui Horia şi 
nici n’a pusă alţi căpitani; cunósce pe ună omă cu nu
mele George Crişană, dér pe acesta l’a vădută numai 
când a încheiată armistiţiulă laTibru; causa că s’au re
trasă în pădure a fostă, că aici i-au trimisă comunele 
ca sé se ascundă, sé nu-i princjă, fiind-că voiau sé mérgá 
la Viena.

Nu rëmâne nici o îndoială, că Horia şi Cloşca n’au 
voită sé declare nimică. »Omenii aceştia,* scria gener. 
Pfefferkorn, »suntă nisce sceleraţi aşa de încapăţinaţi, 
încâtă négâ şi probele cele mai evidente şi vorbescă nu
mai de inocenţa loră.« Cari erau motivele tăcerei 
loră? Ună plană trebuia se aibă. Relatări particulare 
spună, că Horia în cursulă procesului a cerută 
cu insistenţă sé fie dusă la împăratulă în Viena. Au- 
torulă accentuézá apariţiunea surprin4ëtôre a ideiloră 
iosefine pe teatrulă revoluţiunii, precum cererea de func
ţionari şi de domni feudali german*, încercările Româ- 
niloră de a contopi cu forţa naţionalităţile prin căsătorii 
de ţărani cu dame nobile etc. şi apoi (Jice: tóté aceste 
ne convingă, că împăratulă discutase cu Horia pré adênca 
cestiunea reformeloră sale privitóre la Transilvania.« A 
susţinea mai multă, că revoluţiunea s’ar fi făcută cu

Pentru aceea în interesulă mărirei Patriei, trebue 

ca să dobândimă ună poporă bună, luminată, frumosű, 

sănătosă şi robustă. Viaţa câmpenâscă. după rellecţiu- 

nea nostră, întorcândă pe omă în sânulă natúréi, sub 

egida progreselorü sociale, ar putea de sigură, să reali- 

seze aceste dorinţe. Aceste abateri lungi ne-au depăr

tată multă dela subjectulă nostru, la care revenimü 

voioşi, spre a istorisi plăcerile variate ce oferă viâţa cám

penéscá, în fie-care sesonă ală anului.

Primávéra reîncepe viâţa vegetală amorţită şi cea 

animală cu mai multă vigóre, oferindu-ne tablouri atră- 

gétóre. Cerulü seninü, suflarea dulce a véntului zefir, arborii 

ce ímbohocescü, colţii ce rupă învălişele loră, seva ce se 

mişcă, plăcutulă concertă alü paserílorü şi tuturorü ani

malelor ü, tóté anunţă deşteptarea din somnü a natúréi, 

care ne índémná şi ne atragă, să fimă faţă la reîn

vierea sa.

Atunci eşindă din camera închisă, respiraţiunea se 

lărgesce, ochii se deschidă, sângele curge mai repede în 

vine; o atmosferă caldă şi uş0ră ne încunjură şi care 

mişcă muşchii, făcendu-ne a simţi plăceri, necunoscute de 

acelă ce respiră atmosfera stricată de prin stradele întu- 

necóse ale oraşului. Ideile triste şi grave pieră înaintea 

natúréi suri^étóre. Prihoriulă îşi ia 4iua bună dela hăciu, 

când păducelulă se umple de florile sale albe şi viorelele 

îmbălsămâză aerulă cu mirosulă loră plăcută. Grădinele 

părăsite de érná, ceră îngrijirile sesonului nou, plăntuţele 

mititele, îndoite de greutatea ométului, scotă capulă, cerü 

din nou susţinere şi o mână amicală, spre a le curăţi 

de ramurile uscate şi sfărîmate, a tăiâ pe acelea ce suntü 

prea lungi potrivindu-le ast-felă portulă într’ună chipü 

plăcută şi regulată. Plantele din sere ceră aerulă liberü, 

şi caută lumina cu nerăbdare. Pământul ă însuşi se deş- 

téptá din somnulă de érná şi agricultorulă începe noulü 

ană cu inima deschisă, plină de speranţă, şi cu braţele 

dispuse pentru lucru.

Ast-felă geniulă omului, dirigindă forţele naturale 

ale pământului, ajunge a se folosi de ele, pentru binele 

.său şi ală aprópelui. In seculii de barbariă, omulă dom

nea pe omă în detrimentulă natúréi; în seculile civilisate, 

omulă domină natura în folosulă omului.

Véra, prima órá din 4i, este cea mai frumósá. Re

numiţii poeţi ai Arcadiei, cari între alte privilegii câm

penesc! absurde îşi arogau dreptulă de a dormi véra până 

la prân4ă, de altminteri ei sciau şi cântau în poesiile 

lorü aurora ce apare la orizontü, în mijloculü unui cor

tegiu de zefiri. Tradiţia şi dicţionarulă fabulelorü îi în

văţau fenomenele natúréi.

Celü ce locuesce la ţâră este adevératulü poetü, 

care admiră, vé4ándü cu ochii frumseţele cerului de di- 

min0ţă. Cum se face 4iuă, elü deschide ferestrile şi ese 

afară, spre a respirâ suflarea lină a aurorei. In oraşe 

aerulü recorosü de diminâţă este numai pentru săraci şi 

lucrători. Cei bogaţi culcându-se mai târ4iu, după me- 

4ulă nopţii, din pricina ocupaţiuniloni lorü dela teatru şi 

cafenele, îi apucă résárit.ulü sórelui în somnulü celü mai 

greu: ra4ele dintéiu ale sórelüi nu întră în camerile lorü, 

unde dormü greu horáindü într’o atmosferă stricată. Lu

crările câmpului suntü o ocupaţiă fórte folositóre pentru 

proprietarulü ce le dirige singură, şi permitü, sub o arun

cătură de ochiu, o înfăţişare variată. Cositulü, seceri- 

şultt de vară, culesulü viilorü tómna, boii ce tragă piu- 

gulü despicándü páméntulü intáritü de érná, au fostü atâtea 

subiecte alese de pictori celebri spre a desfăşura în mi

niatură scene din viaţa rurală. Poeţii au abusatü in 

descrierile lorü fanastice; dar n’au pututü să ajungă a 

micşora carminulü realităţei.

aprobarea împăratului ar fi o pură fantasiă, deórece atunci 
Horia de sigurü n’ar fi scosü la lumină devisa: ,Gi 
voia şi cu porunca împăratului.

Cápitanulü Crişanfl a fácutü preţiose mărturisiri, 
anume în ce privesce evenimentele dela ínceputulü revo- 
luţiuuei, care le cunóscemü din espunerile precedente, 
Dér încă înainte de a se terminá interogatoriulü lui Oi-f 
şanti, elü fü allatü rnortü ín ínchisóre, unde s’a sinucisii 
ín 13 Februariu. Crişană se aflá numai singură în în- B 
chisóre, pe când Horia şi Cloşca erau păziţi de soldajlB 
şi în interiorulă închisorii. S’a constatată, că Crişană aK 
scosă o pétrá din zidă şi legându-o de tivitura cămeşii* 
(alţii 4'că de curéua dela opincă) atâta a sucit’o pănă cel 
s’a sugrumată cu ea. Crişană, 4ice autorulă, care nu se B 
mărginea numai la negaţiuni, putea sé ne facă, de trăia, K 
încă multe descoperir importante.

După prinderea lui Horia şi Cloşca se lăţiră între I  
ţărani faime diferite despre ei. Unii 4icéu, că nu suntü I  
prinşi, ér alţii că Horia se află în Alba-Iulia, dér nu-i I 
închisă, ci »capătă pe fie-care 4* 5 mâncări şi şede I 
Ia masă c’ună oficeră împărătescă.« In urma aeestorül 
faime cont. Iankovits decise sé-i transporteze pe a m â n - l  1 
doi legaţi, în partea de josă a Mureşului, ca ast-felă sH 1 I 
convingă pe poporă, că dânşii suntă în adevără prinşi I  j 
Astfelă în 5 Febr. şi în 4»lele urmátóre Horia şi Cloşca I  j 
fură transportaţi prin mai multe comune, espuşi fiindil K . 
la vederea publicului. Era numai ună actă de cea mail 
deplorabilă neumanitate, 4ice autorulă, de a face din capii ■ 
unei revoluţiunl naţionale obiectă de rîsă şi de insulte H 
publice. (Va unná), g



Sezonulü càldurilorü ar^ëtôre forţâză pe omü a 

căuta rëcôrea şi umbra. Călăritulă prin păduri şi văi 

este unü eserciţiu favorabilü membrelorü şi spiritului. 

Mergêndü călare dealungulü unei alee de arborî stufoşî, 

feritü de ra4ele a^étóre ale sórelui, omulü îşi dà cursü 

liberü ideilorü sale séu aducându-şî aminte de trecutü, ori 

càutândü a străbate vëlulü necunoscutü alü viitorului, 

séu în fine îmbogăţindu-şî imaginaţiunea cu visuri şi ilu- 

siunï, cari se perdü la eşirea din pădure. Călătoriile nu- 

meróse în ţările pitorescï, suntü cele mai plăcute distracţii 

ale vieţei câmpenescî. Nechezatulü cailorü, sgomotulü 

copitelorü pe pietrele de pe drumü, contribue a mişca pe 

cavalerü şi ílü facü a urmă cu plăcere plimbarea înainte. 

Veselia însoţesee aceste voióse reuniuni, în mijloculü că

rora vocea femeei, ca de argintü, răsună armoniosü. 

Lacurile şi rîurile îndémnà la scáldatü şi înotatü, la 

pescuitü şi plimbarea cu luntrea; înotarea este unü eser

ciţiu gimnasticü folositorü sănătăţii. Eserciţiile prin totü 

felulü de înotărî şi acufundarea în ape limpe^î, pe tim

pulü arşiţelorii sórelui, suntü totü ce póte fi folositorü 

atâtü pentru *a-şl păstră viéça sa, câtü şi pentru a puté 

scăpă la întâmplare pe a altora.

Pescuitulü cu undiţa este o plăcere simplă şi liniş

tită. Plimbându-se cineva pe malurile Senei de-a-lungulü, 

póte observă unü spectaculü plinü de interesü pentru 

studiulü caracterului francesü. Fie-care arbore ce um- 

bresce malurile, fie-care pálcü de verdâţă, este unü adá- 

postü liniştită unde se află ascunsü câte unü individü, 

ocupatü timpü îndelungatü cu contemplarea undelorü li

niştite ale apei şi în acelaşi timpü ţinâudfl cu mâna o 

prăjină lungă, de capëtulü căreia atârnă aţa cu càrligü 

şi momélá afundate în apă. Cine a vë4utü pe Franceşi ■ 

la luarea cu asaltü a unei redute, nu recunósce pe acei 

liniştiţi pescari ai Senei. Unditulü este deci antitesa fu

riei francese. Pescuitulü cu nàvodulü séu cu ori-ce 

felű de plase, cu cârlige, cere unü eserciţiu óre care şi 

presintă episode interesante, accidente nepreve^ut.e şi 

prin urmare mai multe feluri de emoţiunî. Acestü felü 

de pescuitü se póte face ĉ iua şi nóptea.

Plimbările cu luntrea au fostü celebrate ca unü a- 

devëratü lucsü descriptivü de cătră romanţieri, poeţi şi 

pictori. Ele inspiră totdéuna sufletele artiştilor prin nouë 

simţiri. Cerulü, apa, malurile, variindü infinitü în înfăţi

şări, umbre şi lumină, mişcă prin puternica lorü influinţă, 

după disposiţiunile întinse ale spiritului. Şi precum celü 

mai micü peisagiu deştâptă în sufletulü locuitorilorü din 

Alp! dorinţa anjëtôre de a vedé patria îndepărtată, totü 

aşa osebitele aspecte ale ţârei, deşt0ptă în sufietü amin

tirea unui càntecü dulce séu o pagină inspirată unui 

poetű, prin aceiaşi posiţiune încântătore.

Despicândü unda liniştită şi aprópe nemişcată ala- 

li Lecco, observândü satele, casele şi castelele feu 

!, rădicate mai presusü de colibele ce márginescü 

promontoriulü, este cu neputinţă ca cugetarea së nu’şi 

amintéscá, despre acele simple aventuri istorisite dene- 

muritorulü Manzoni, despre acelü tristü »rëmasü bunü« 

aceşti munţi mâncaţi de ape, de torente, dela vilele 

împrăştiate pe cóstele colinelorü.

Rëmasü bunü, munţi ce nascetl din ape şi atin- 

cerulü, vîrfurî neegale aşa de cunoscute acelui ce 

liscû îrtre voi şi aşa de adêncü săpaţi în sufletulü sëu, 

urme ale amicilorü sëi cei mai iubiţi, torente a că- 

a murmură îi este totü aşa de familiară, ca şi vocea 

iprópelui sëu, case împrăştiate pe cóstele invente, ca 

ice turme de oi pàscêndü, rëmasü bunü 1 Pentru celü 

a nàscutü între voi, momentulü despărţirei de voi şi 

i plecărei este tristü ! . . . . Cu cátü ínaintézá pe şe

ii, cu atâtü privirea sa se íntristézá, mai zărindu-vă 

à înapoi, aerulü îi pare greu şi fără viaţă. Elü îna- 

éz& tristü şi descuragiatü, în cetăţile sgomotóse, i se 

iţare că casele grămădite una într’alta şi una peste alta 

«radele ce se înorucişâză, îi inăduşesce rësuflarea, şi îna- 

jitea acestorü clădiri admirate de streini, cugetă cu pă

şire de rëu la clopotniţa din satulü séu, la coliba peste 

pre şi-a aruncatü privirile de multe ori şi pe care îşi 

sese în gândü a o cumpëra când se va íntórce bogatü 

]munţii sëi.« Escursiunile pe înăltimele munţiloră facü 

la plăcere càlëtorilorü pe josü ; acolo natura se arată 

i totă măreţia sa. Stràbàtêndü prin tufişuri dese, prin 

«teci strimte şi agăţându-se de stâncele grămădite 

aele peste altele, ajungü în fine la cele mai de süsü 

ailţimi, de unde pare că iotü pàmêntulü se vede. Ve- 

ierea stràbàtêndü pe întinsele regiuni de prin prejurü 

SYinü mai josü, zăresce ţările depărtate şi oraşele, ca 

«e puncte ce d’abia se vëdü perdute in spaţiu. Totulü 

stemăreţâ în munţi: scenele variate şi pitoresc!, aspec- 

lie îngrozitôre, cerulü şi pàmêntulü, sórele ce rësare şi 

pe, luna ce luminézá întinsele orizonte, ghiaţa si ză- 

á  eterne, care strâlucescü în mii de feţe, stelele ce 

toteiază pe unü cerü fără de margini, şii oiulă ce cade 

dü printre stâncile prápástióse cu unü sgomotü ce 

jjtaipe tăcerea acestorü eterne singurătăţi.

Va urmă.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. tranz.«)

P e s ta ,  28 Noemvre. —  In conferinţa clu-
1 ---

bului partidei independente Irányi a arétatű, că 
va presenta camerei deputaţiloru unü proiectü 
reiaţivű la colonisarea streinilorü. Proiectulü con
ţine disposiţiuni în contra năvălirii elementelorű 
streine vătămăt0re.

Viena, 28 Noemvre. —  Adunarea gene 
rală estraordinară a băncii austro-ungare a îm 
puternicitü pe consiliarulű generalü, sé cérá pre
lungirea băncii şi sé intre în tractărl cu amén
doué guvernele pentru eventualele schimbări.

Bucurescî, 28 Noemvre. —  Parlamen- 
tulü s’a deschisü fiindü de faţă corpulü diplo 
maticü şi demnitarii. Discursulü tronului accen- 
tuéza relaţiunile intime mai cu sémá cu statele 
vecine. Prin era păcii ce s’a ínauguratü se potü 
concentra multü timpü silinţele ţârii pentru pro- 
gresulü moralü şi materialü alü ei şi naţiunei i 
se impune gréua şi obositórea misiune, de a aduce 
societatea la înălţimea vieţei sociale a timpurilorü 
moderne. De aceea parlamentulü se îndemnă 
sé îmbunătăţâscă sistemulü administraţiunei şi 
justiţia sé o íngrádéscá cu garanţii puternice. 
Grija principală a guvernului o formézá crisa e- 
conomică şi mai alesü cea agricolă, care au pro- 
vocatü perplexităţi momentane, mai cu sémá prin 
suirea escepţională a valórei aurului. Guvernulü 
şi banca naţională se silescü, pe cátü e cu pu
tinţă, sé combată efectele crisei. Financele sunt 
puse pe o bună cale; nu mai puţinfi trebue per
fecţionaţi! sistemulü agricolü, pentru ca sé se 
pótá purta lupta în contra concurenţei streine 
creditulü agricolü trebue desvoltatü prin procu 
rarea de capitale mai însemnate. Reducerea ta 
rifelorü căilom ferate e necesară, pentru a se 
puté creá o uşurare a desvoltării industriei şi 
spre a se îmbunătăţi starea economică.

vinte :
X.... ia condeiulü şi îi rëspunde în următorele cu-
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Devastarea unei gări. — Se scrie din Sienne cu 

data de 11 Noemvre farului »La Justice«: Săptămâna 

trecută, pela optü óre, ceva mai înainte de sosirea tre- 

nurilorü din Valdi Chiana şi La Maremme, câţi-va indi 

vieţi mascaţi şi înarmaţi să presintară la gara din As- 

ciano. Écá, după »Libero Cittadino,« câteva amănunte 

asupra celorü petrecute. Hoţii se aşe4ară dinaintea uşei 

bufetului somândü pe persónele care se aflau acolo să se 

aşe4e cu faţa la páméntü. Trei din ei rămaseră aprópe 

de uşă, cu puşcile la ochi, unulü intrâ pentru a pune 

mâna pe banii din casă. Stăpâna voindü să se împotrî- 

véscá primi câteva lovituri cu patulü puşcii. Unü păzi- 

torü, care isbutise să fugă p’o altă uşă, alergă să dea 

alarmă celorlalţi păzitori precum si şefului de gară. In 

acestü timpü, o lovitură de puşcă fü trasă în contra me

canicului care se afla în bufetü şi care făcuse o mişcare. 

Din fericire dénsulü nu fü atinsă, Hoţii după ce pusese 

mâna pe lada cu banii, o luară la fugă. Când şefulă 

de gară şi ómenii săi împreună cu carabinerii din Asciano 
sosiră, hoţîi dispăruse.

Iuliu Cesarü oárciumarü. — La Tombitone, micü 

oraştt din Arkansas, Statele-Unite, locuiesce unü cârciu- 

marü care pórtá numele de Iuliu Cesar. Femeia sea 

pórtá ca nume de nascere Pompeius şi a născută unü 

fiu care se numesce Crassus. D. Iuliu Cesarü a cum- 

pératü de curéndü o ediţiune fórte rară din tratatulü lui 

Iuliu Cesar »De bello gallico,« editată la Marburgü de 

proíesorulü Iuliu Cesarü. Tóté acestea nu’lü împedică 
să vândă cu litra şi cu ocaua.

Instrumente diplomatice. — Ce ínsemnézá unü 
instrumentü diplomaticü ?

— E unü instrumentü din care cântă marile puteri 
în concertulü europénü.

— Şi pentru ce cântă ele din acestü instrumentă:

— Pentru ca să facă să jóce micele puteri.

După nuntă. Unü ténérü ínsuratü de curéndü,

chiar a doua 4* după nuntă se íntórse la domiciliulü 
conjugalü în zorl de 4»-

Dénsulü cere scuze femeei sale.

— Védü ce s’a íntémplatü, îl 4*ce ea cu blândeţe. 

acumü când ne bântue cholera, nu voeşcî să-ţi schimbi 
de locü obiceiurile.

Simţiminte minunate. — Dialogü între o mătuşă 
şi unü nepotü.

— iubite, e lucru otărîtă, o să’ţî lasü totă averea, 

dér cu o condiţiune: îmi vei face o mică pensiune.

Nepotulü cu convicţiune:

— Oh, mătuşe! Cátü de mică voiescî!

Unü duelü. — X...., pentru o causă nejustificată,

primesce de la Z....  o scrisóre pline de greşeli de orto
grafia, prin care ílü provócá la duelü.

»Domnule! Mai provocatü la duelü. Ca provocatü 

amü alegerea armelorü. Alegü ortografia şi eşti mortü.

alü d-tale X.... 
Pérulü chlnesü. — Écá întru cátü privesce pérulü 

falsü câteva cifre interesante: Perulü chinesü nu costă 

de cátü 10— 12 lei chilogramulü. Celü mai frumosü pérü, 

vorbindü neeustoresce, e pérulü francesü »viu;« o códá 

de 80 centimetri, taiată de la o Bretonă séu o Normandă, 

se plătesce pănă la 1000 de lei. Códa cea mai rară 

este cea albă curatü; ea ajunge pănă la preţulă fabulosü 

de 25 mii lei chilogramulü. După pérulü francesü vine 

celü englesü, apoi celü germanü, celü italianü, celü bel- 

gianü şi în fine celü suedesü. Esistă ín Parisü trei mari 

case pentru pérü. Una, care are patru sute de lucrători 

tace afaceri pentru trei milióne pe anü; a doua se ocupă 

uumai de pérulü chinesü; a treia în fine, cu multü mai 

napoia celorlalte, cumpără pérulü făcută din mototólele 

smulse de pe peptinî şi găsite mai târ4iu în gunoiu. Din 

códa de bou sélbaticü din America se potü face frumóse 
peruci pentru teatru.

Unü accidentű íngrozitcrü la unü putü de petroleü.

»Unirea* din Térgovisce scrie: »D. Dimitrie Gheorghescu 

din comuna Glodenii ne trămite scire despre íngrozitorulü 

accidentű ce s’a íntémplatü la unulü din puţurile de pe- 

troleu din acéstá comună. La 2 Noemvre, pe la apusulü 

sórelui, puţarulil Ioanü Adamü, lucra ín unulü din puţu

rile d-lui Iancu Grigorescu la o adéncime de 46 sténjení; 

de odată puţarii cari erau afară ímprejurulü puţului, au- 

4iră două detunături asur4itóre, care au fácutü să se 

cutremure páméntulü în jurulü puţului; detunăturile au 

fostü aprópe fără intervale, în urma cărora se vă4ură 

nisce suluri de aburü albü eşindfl cu furiă pe gura pu

ţului şi urcându-se cu repe4iciune prodigiósá către nori. 

In urma acestui spectacolü, care înspăimânta pe puţarii 

de afară, cea dintéiu gândire şi mişcare a lorü fű de a 

scóte pe tovaroşulă lorü din puţă, dar rămaseră surprinşi 

când ve4ură, că după tote sforţările ce făcură funia (hod- 

gonulü) de care era legatü Adamü nu se mişca de locü; 

îndoiră numérulü dar totü fără resultatü, aduseră o pe

reche de boi, la cari ajutară mai mulţi puţarî, dar funia 

rămase nemişcată. In urmă s’au adusü 6 părechl de boi, 

funia s’a lungitü de unü stánjinü, dar fără a se mişca. 

Puţulă nu e stricatü de locü, dar nu are nimeni curagiü 

a întră în elü. Ce s’a íntémplatü în puţtt nu se scie, 

totuşi nefericitulü lucră torü se găsesce şi astă4I înmor

mântată în fundulü puţului şi totü legatü de funiă, lă

sând ü o femee văduvă şi trei copii orfani.*

Pajeră ori scrisü? — Reputaţiunea de escentrici- 

tate a moravurilorü judiciare americane e stabilită de 

multü. Étá unü nou faptü, pe care ni-lü comunică 

Dreptulü,« şi care vine să-o confirme.

Unü órecare Carolü Schmeltz »debitantü de băuturi 

spirtóse,* — ca sé ne servimü de perifrasa iubită, cu 

care dd. cârciumarl dela noi îşi denumescü profesiunea, 

a compărută de curéndü înaintea Curţei de poliţiă 

sub prevenţiunea, că ţine unü stabilimentü disordely.

In urma ascultărei martorilorü, a rechisitorului, procuro

rului, a pledóriei apărărei şi resumatului judecătorului 

Fitzgerald, juraţii s’au retrasă în camera de chibzuire, 

şi după nisce desbateri cari au duratü o nópte íntrégá, 

au trimisü vorbă Curţei, că le este cu neputinţă să ca4ă 

de acordü. Curtea le-a réspunsü, că pănă nu’şi vorü da 

verdictulü nu vorü puté eşi d’acolo. Totă 4*ua s’a per- 

dutü în zadarü. Spre sérá judecátorulü a datü ordinü 

sé] se aşe4e] câte unü poliţistü la fiecare din uşile ca

merei de chibzuire, ca să fie mai sigurü că juraţii nu 

vorü avé nici o comunieaţiune cu lumea de afară.

Unulü din aceia a povestitű mai târ4iu ceea ce se 

petrecuse în cameră. Unspre4ece juraţi erau pentru con- 

damnaţiune şi numai unulü pentru achitare. Acestü din 

urmă, scundü, índesatü şi ţanţoştt la vorbă, nu vrea cu 

nici unü preţă să cedsze observaţiunilorii colegilorü săi, 

declarándü că preferă mai bine să crape cu toţii, ne- 

mâncaţî şi nebăuţî în odae, decátü să-şi schimbe păre

rea. Către me4ulü nopţii însă elü propuse urmátorulü 

compromisă: »Findü-cá trebue să sfârşimă odată cu a- 

cestü procesü, — 4ise colegilorü săi arătându-le unü 

dolarü, — écá sé jucámü acestü dolarü pajera őri scrisü; 

de va cádé cu pajera ín süsü, ne pronunţămă în contra 

prevenitului; de va cádé cu scrisulü, ílü proclamămă 

inocentü. Juraţii primiră propunarea, şi sortii fură fa

vorabili prevenitului. A doua 4* curtea primi din par- 

te-le unü plicü pecetluitü conţinândă unü verdictü de ne- 

culpabilitate. Judecátorulü Fitzgerald fü surprinsü fórte 

multü de acestü resultatü, neştiindă însă mijloculü cu 

care fusese obţinută, elü ordonă eliberarea imediată a 
ui Schmeltz.

f  NECHOLOQ-U. — Teodorü Moldovanü 
Bucşa, proprietarü în Mediaşă, după o scurtă bólá a 
réposatü în etate de 64 de anl!

Fie-i ţărina uşoră.

Editorü: Iacobü Mnreşianu.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşiann



Cursulü la baraa de Viena
din 27 Noemvre st. n. 1884.

Rentă de aurii ungarâ6°/0 123.75 
Rentă de aurii 4°/0 • • • 95.30 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 90.15 
ImprumutulQ căilorti ferate

u n g a re ...................... 144.50
Amortisarea datoriei căi- 

lorâ ferate de ostil ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.20 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  119.15 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  105.50 

Bonuri rurale ungare . . 100.50 
Bonuri cu cl. de sortare ICO. — 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş î i .......................... 100. -
Bonuri cu cl. de sortare 99.50 
Bonuri rurale transilvane 100.25

98,15

Bonuri croato-slavone . . 100. 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................
Imprumutulii cu premiu

ung................................118.—
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 116.40 
Renta de hărtiă austriacă 81.55 
Renta de arg. austr. . . 82.75 
Renta de aurii austr. . . 104.05 
Losurile din 1860 . . . 135 60 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ....................... 872.—
Act. băncel de credita ung. 302.50 
Act. băncel de credită austr. 299.50 
Argintulii —. — GalbinI

îm părătesei...............  5.78
Napoleon-d’o r I ...............9.76 */s
Mărci 100 împ. germ. . . 60.15 
Londra 10 Livres sterlinge 123.10

B n r s a  d e  B u c n r e s c l .

Cota oficială delà 14 Noemvre st. v. 1884.

Renta română (5%). . . 
Renta rom. amort. (5°/0) '.

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) . 
Credit fonc. rural (7%) .

* V (5 ° /o )  •

» » urban (7°/0) .
» » (6%) •

> (5°/o) • 
Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. . .

« » » Naţională . .
A u r i i ..................................
Bancnote austriace contra aurii

Cump. vênd.

207

1322
328

10.50%
2.08

Cursulu pieţei Braşovd
din 28 Noemvre st. n. 1884.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.74 Vênd. 8.79

Argint românesc . . . . . . > 8 60 à 8.65

Napoleon-d’o r î ................ . » 9.70 » 9.72

. » 10.95 » 10.98

. . » 9.94 * 9.97

. . * 5.67 » 5.70

Scrisurile fonc. »Albina« . * 100.— » 101.50

Ruble RusescI................ . * 124. » 126.-

Discontulii » . 7—10 °/o Pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se potii cumpăra în tutunge
ria lui Gross (în casa prefecturei.)

Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plătită preţuia abonamentului pe jumState de anii 
seu pe unii anii, înainte de l-a Aprile a. c., sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcaţi 

dela 1 Aprile c., care pentru Austro-Ungaria face 2 fl., er pentru România 8 lei. 
ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANS.“

„ A  I i  B  I  N  A “

in stituţii de creditil şi de economii în  Sibiu.

P u b l i c a ţ i u n e
în sensulu artic. de lege XXXV I, din anulii 1876 § 29.

1. Suma scrisuriloru fonciare puse în circulaţiune 
cu (Jiua de 31 Octomvre 1884 face . . . .

2. Pretensiunile institutului de împrumute lii-
potecare, care servescu de acoperirea acestora 
scrisuri fonciare sunt d e .....................................

3. Valtirea hipoteceloru luate de basă la susnu- 
mitele împrumuturi hipotecare este de. . . . 3,500,674 fl.

4. In sensulu § 97 din statute „ fondul u specialii“
pentru asigurarea scrisuriloru fonciare ede . . 231,838 îl. 92 cr 
acesta e indusu în contu separaţii şi plasatu în 

efecte publice.

S i b i u  în 1 Noemvre 1884.

817.900 fl. —  cr.

818.670 fl. 80 cr.

cr.

[Direcţiunea.

Societatea comercială română Bassarabianu Calfoglu & Comp.

B U L E T I N U
B R Ă ILA  14 Noemvre 1884.

Véndétortiy Cumperëtortt Felulă Kilo Libre Preţuiţi Notite1

A. Emberico Peirano Fils & C-ie. Grâü 450 58— 67 Caicü
d-to d-to 560 57 «/4 62 —

Soc. Comercială M. Schmierer & C-ie. 280 57 V, 61 75 n
G. Gardelli Peirano Fils & C-ie. 500 58 Va 74 — Magasie
Ianolescu C. Nicolaidi & C-ie. Secară 280 53— 52 — 1)

W. P. Sassu Sechiari Freres & C-ie. Orzü 600 41— 33 — 99
Verona C. Nicolaidi & C-ie 180 43 V, 36 25 9)
Lemoni I. D. Nieolopulo & Cie Porumb 260 c i1/* 56 75 99

Panaitescu Louis Dreyfus & C-ie )) 300 59— 54 25 99
Soc. Comercială Sechiari Freres & Cie î) 180 61— 56 50 99

C. Davis Delibacali Fasole 150 •/o 22 75 99

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealii-Budapesta şi pe linia Teiiisü-Aradü-Budapesta a cálei ferate orientale de statü reg. ung.

I*redealü-Biidapesta

BucurescI

Predealü

Timişii

Brasovă /
(

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorodü

Haşfaleu

Sighişora

Elisabetopole

Mediasü

Copşa mică

Micăsasa

Blaşiu
Cráciunelü

Teiuşu

Aiudü

Vinţultt de süsü

Uióra

Cucerdea

Gliirişu

Apabida

Cluşin |

Nedeşdu

Gbirbéu

Agbirişii

Stana

Huiedinü

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév

Mezó'-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta

Viena

Trenü
accelerat

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2.44 
3.03 
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39
6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.33
12.06

12.51
1.21

1.49
1.54
3.14
5.10
7.30

2.00

Trenü Trenü 

omnibus
persone

Trenű
de

persóne

6.30

7.09 
7.41
8.09 
8.53

10.18
10.55
11.36
12.11
12.35
12.54
1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10 
5.39 
559
6.28

6.54
7.10 
7.25 
7.49
8.11
8.52 
9.11 
9.29
9.52 

10.27 
10.46 
10.56 
11.04 
11.14
1.47
4.40
7.4-*

6.20

5.45

6.28
7.07 
7.42 
8.51

10.52
11.56
12.43
1.23
2.07 
2.27 
3.06 
3.22 
4.15
4 44 

5.10 
5.19 
5.47
6.;«

8.51
9.18
8.00
8.34
8.59
935

10.16
11.04
12.17
12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06
7.30

11.05
2.37
6.40

2.00

9.50

10.15
10.50

Budapesta—Predea lü

Viena

Budapesta

Szolnok 

P. Ladány

Oradea mare ^

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

GhirbSu 

Nedeşdu

Cluşiu |

Apahtda

Gihiris

Cucerdea

Uióra

Vinţulii de süsü 

Aiudü 

Teiusă9
Cráciunelü 

Bîaşfl 

Micăsasa 

Cop şa mică 

MediaşO 

Elisabetopole 

Sigişora 

Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

Brasovă

TimişO 

Predealü

BucurescI

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

Trenü
accelerat

Trenü
omnibus

Nota: Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse*

8.25
8.00

11.24
2.01
4.11
4.21
4.29
4.40
5.02
5.46
6.09
6.28
6.52
7.32
7.51 
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23
9.50 

11.15 
12.04 
12.12 
12.19 
12.45
1.15
1.44
2.00
2.34
2.52 
3.27 
4.01
4.50 
5.08
6.47
7.36
8.09
8.41
9.20

8.35
tí.55

10.55
2.04
5.13
9.37
9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48
1.48
3.21 
3.54 
4.34 
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
9.58

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43
1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.51
7.07

8.10
8.46
9.20

10.15
6.00
6.57
7.32

3.30
9.45

12.18
1.59
3.20
3.25

3.56
4.31

5.28
6.01

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.40

10.12

10.45
11.07
11.29 
12.15
12.30 
1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03 
4.28
10.25

8.00
2.47
6.36

10.09

Tipografia ALEXI, Bra^ovü.

Teiusü>Âradü-B udapeşi a

Teiuşft
Alba-Iulia
Vinţulii de joşii
Şibotii
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişii
Gyorok
Glogovaţii

Arad A

Szolnok
Budapesta
Viena

Trenü de 
persóne

2.39

3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05
6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00
7.44

Trenü
omnibus

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

Trenü
omnibus

8.20
9.10

6.38

6.56
7.15
7.48
8.05
8.45
2.10
6.40

6.20

8.24

8.41
9.01
9.30
9.45
6.10
7.27

Aradft-Timisóra

Arad iii
AradulÜ nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisóra

Trenü
omnibus

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenü de 
persóne

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Timisóra-Aradft

Timisóra
Mercziíalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Arad fi

Trenü de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

Budapesta-Aradft-Teiuşft.

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradü

Glogovaţii
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţuhi de josü 
Alba-Iulia 
Teiuşft_______

Trenü de 
persóne

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57
6 . i8

7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

Trenü
omnibui

8.35
6.55

1 2 .2 8

5.30
6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

1 0 .2 7  

1 1 .1 8

1 1 .5 7

1 2 .2 7

1 2 .5 7

1 .4 5  

2 .5 8

3.46
4.20 
5.06
6.15
7.00

Simeria (Piski) Petroşeni

Simeria
Streiu
Haţegfi
Pui
Crivadia
Baniţa
P etroseni

Trenü
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05

6.43
7.00

Petroşenî—Simeria (Piski)

Petroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu

Simeria

Trenü
omnibus

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37


